Załącznik nr 1 do Zarządzenia nr 60/R/WSPA/2016-2017 Rektora Wyższej Szkoły Przedsiębiorczości i Administracji w Lublinie z dnia 24 lipca 2017 roku


karta przedmiotu
	Nazwa przedmiotu
	Komunikacja międzykulturowa


1.  Usytuowanie przedmiotu w systemie studiów

	1.1. Kierunek studiów 
	Projektowanie wnętrz

	1.2. Forma i ścieżka studiów
	Niestacjonarne

	1.3. Poziom kształcenia
	Studia I stopnia 

	1.4. Profil studiów
	Praktyczny


	1.5. Specjalność
	-

	1.6. Koordynator przedmiotu
	dr Marta Komorska


2. Ogólna charakterystyka przedmiotu

	2.1. Przynależność do grupy przedmiotu
	ogólnouczelniany

	2.2. Liczba ECTS
	1

	2.3. Język wykładów
	Polski

	2.4. Semestry, na których realizowany jest przedmiot
	III

	2.5.Kryterium doboru uczestników zajęć
	-


3. Efekty kształcenia i sposób prowadzenia zajęć
3.1.  Cele przedmiotu 
	Lp.
	Cele przedmiotu

	
	

	C1
	Poznanie zagadnień związanych ze sposobami opisu i analizy kultur. Kształtowanie kompetencji w zakresie komunikacji międzykulturowej.

	C2
	Rozwijanie umiejętności funkcjonowania w społeczeństwie wielokulturowym, w szczególności umiejętności komunikacji z osobami odmiennymi kulturowo

	C3
	Nabycie umiejętności wykorzystywania wiedzy z komunikacji międzykulturowej w życiu codziennym. Pogłębienie świadomości różnic kulturowych między ludźmi oraz pogłębienie wiedzy na temat kulturowych podstaw ludzkich zachowań.

	C4
	Nabycie umiejętności analizowania kodów kulturowych w wymiarze kulturowym, religijnym, architektonicznym i zarządzaniem zespołami ludzkimi.


3.2. Przedmiotowe efekty kształcenia, z podziałem na wiedzę, umiejętności i kompetencje, wraz z odniesieniem do kierunkowych efektów kształcenia
	Lp.
	Opis przedmiotowych efektów kształcenia
	Odniesienie do kierunkowych efektów

Kształcenia
	Sposób realizacji

	
	
	
	ST
	NST

	
	
	
	ZAJĘCIA NA UCZELNI
	DODATKOWE ZAJĘCIA NA PLATFORMIE
	ZAJĘCIA NA UCZELNI
	DODATKOWE ZAJĘCIA NA PLATFORMIE

	Po zaliczeniu przedmiotu student w zakresie wiedzy potrafi

	W1
	zna w rozszerzonym stopniu następującą terminologię związaną z komunikacją międzykulturową: stereotypy, uprzedzenia, dyskryminacja  
	PRW_W01
	
	
	X
	

	W2
	zna szczegółowe zasady postępowania organów państwowych odpowiedzialnych za politykę migracyjną państwa, w szczególności zasady postępowania organów i organizacji pozarządowych UE odpowiedzialnych za monitorowanie ludności napływowej, ze szczególnym uwzględnieniem uchodźców i migrantów zarobkowych
	PRW_W13
	
	
	X
	

	W3
	zna podstawowe bariery w tworzeniu społeczeństw wielokulturowych
	PRW_W11
	
	
	X
	

	W4
	poznaje zasady przygotowania prezentacji multimedialnej oraz zasady przeprowadzenia debaty na temat konsekwencji różnic kulturowych w komunikacji werbalnej i niewerbalnej
	PRW_W04
	
	
	X
	

	Po zaliczeniu przedmiotu student w zakresie umiejętności potrafi

	U1
	potrafi pozyskać dane i poddać analizie niezbędne do analizy przyczyn i przebiegu konkretnych procesów i zjawisk dotyczących zakłóceń w komunikacji między przedstawicielami różnych kultur. 
	PRW_U21

PRW_U20
	
	
	X
	

	U2
	potrafi przygotować prezentację oraz wystąpienie analityczne na temat różnic międzykulturowych, ze szczególnym uwzględnieniem komunikacji werbalnej i niewerbalnej przy użyciu specjalistycznej terminologii z zakresu komunikacji międzykulturowej
	PRW_U18
PRW_U20
	
	
	X
	

	Po zaliczeniu przedmiotu student w zakresie kompetencji społecznych potrafi
	
	
	InzA_W02, InzA_W01

	K1
	Podczas wykonywania zadań zachowuje się w sposób etyczny
	PRW_K01
PRW_K04
	
	
	X
	


3.6. Formy zajęć dydaktycznych i ich wymiar godzinowy – Studia stacjonarne (ST), Studia niestacjonarne (NST)
	Ścieżka
	Wykład
	Ćwiczenia
	Projekt
	Warsztat
	Laboratorium
	Seminarium
	Lektorat
	Dodatkowe zajęcia prowadzone z wykorzystaniem metod i technik kształcenia na odległość w formie

……
	Inne
	Punkty ECTS

	ST
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	NST
	
	
	
	10
	
	
	
	
	
	1


3.4. Treści kształcenia 
RODZAJ ZAJĘĆ: Warsztat

	Lp.
	Treść zajęć
	Sposób realizacji

	
	
	ST
	NST

	
	
	ZAJĘCIA NA UCZELNI
	DODATKOWE ZAJĘCIA NA PLATFORMIE
	ZAJĘCIA NA UCZELNI
	DODATKOWE ZAJĘCIA NA PLATFORMIE

	1.
	Zróżnicowanie kulturowe – sposoby opisu i analizy
	
	
	X
	

	2.
	Konsekwencje różnic kulturowych. Uprzedzenia i stereotypy.
	
	
	X
	

	3.
	Stopnie dystansu władzy: niski i wysoki. Kultura a zarządzanie.
	
	
	X
	

	4.
	Kultury kolektywistyczne a kultury indywidualistyczne. Kobiecość i męskość w kulturze.

Orientacja krótko- i długoterminowa.
	
	
	X
	

	5. 
	Podział na kultury wysoko i nisko skontekstualizowane. Podział na kultury monochroniczne i polichroniczne

Zapoznanie się z podstawowymi pojęciami komunikacji międzykulturowej: szok kulturowy, adaptacja, integracja, asymilacja.
	
	
	X
	

	6.
	Prezentacje studentów na temat wybranych kultur
	
	
	X
	

	7.
	Ocena osiągnięć. Podsumowanie zajęć. 
	
	
	X
	


3.5. Metody weryfikacji efektów kształcenia (opis):

	Podstawowym założeniem programu zajęć jest połączenie tradycyjnych form kształcenia takich jak wykład, konwersatorium z metodami warsztatowymi uzupełniającymi o doświadczanie omawianych procesów i możliwości poszukiwania praktycznych zastosowań wyników badań i poznawanych teorii.
Podczas zajęć zostaną wykorzystane następujące metody prowadzenia zajęć:
Wykład
Dyskusja

Debata

Analiza tekstów 

Symulacje 

Odgrywanie ról

Analiza doświadczenia

1. Symulacja „Ucieczka z Syrii” Cele: Uwrażliwienie uczestników na problemy i trudności, z którymi borykają się uchodźcy po opuszczeniu kraju.2. Praktyczne zapoznanie się z tematyką uchodźstwa.3. Poznanie drogi, którą przechodzi osoba, zanim staje się uchodźcą.4. Doświadczenie problemów, jakie napotykają uchodźcy.

Studenci są podzieleni na grupy, otrzymują karty rodzin. Następnie planują ucieczkę. Symulacja przewiduje samodzielne zaplanowanie drogi ucieczki, złożenie wniosku o nadanie statusu uchodźcy na granicy, przejście i przeanalizowanie procedur na granicy, a następnie symulację okresu adaptacyjnego w Polsce. Studenci zapoznają się ze środkami finansowymi pomocy dla uchodźców, planują budżet rodziny. Poznają organizacje państwowe i pozarządowe odpowiedzialne za pomoc cudzoziemcom.
2. Symulacja dotycząca procesów stereotypizacji. 
a) Studenci losują z pudełka rolę ( n. Jesteś młodą Arabką, mieszkającą z rodzicami w Polsce; rodzice są bardzo religijnymi ludźmi. Jesteś młodym, niepełnosprawnym mężczyzną, który może się poruszać wyłącznie na wózku inwalidzkim. Jesteś 17-letnią dziewczyną – Cyganką, która nigdy nie skończyła szkoły podstawowej. Jesteś pracownicą dużej korporacji, chorą na trudną w leczeniu chorobę skóry. Jesteś 24-letnim uchodźcą z Afganistanu. Jesteś nielegalnym imigrantem z Wietnamu, pracujesz na stadionie. Jesteś przewodniczącym młodzieżowego oddziału partii politycznej, (której partia „matka” jest teraz u władzy).Jesteś synem tureckiego imigranta, który prowadzi z sukcesem punkt fast food. Jesteś córką amerykańskiego ambasadora w Polsce. Jesteś właścicielem firmy importująco-eksportującej, odnoszącej sukcesy. Jesteś dziewczyną młodego artysty uzależnionego od alkoholu. Jesteś 19-letnim synem rolnika mieszkającym w małej górskiej wiosce. Jesteś dozorcą na uczelni. Jesteś dobrze wykształconą kobietą, pracującą na stanowisku kierowniczym. Jesteś sławnym psychoterapeutą, udzielasz często wywiadów w prasie. Jesteś 40-letnim Żydem, który organizuje wycieczki do Izraela.) Następnie nadają postaci imię i opisują życiorys w oparciu o własne przekonania , doświadczenie, wiedzę. 

b) Następnie studenci ustawiają się w linię, a wykładowca czyta pytania, jeżeli student odpowiada twierdząco to robi krok do przodu, jeśli nie to pozostaje w miejscu.

Lista pytań: Nigdy nie spotkały ciebie żadne poważne problemy finansowe? Masz miłe mieszkanie lub dom z linią telefoniczną i telewizorem.? Czujesz, że twój język, religia i kultura są respektowane w społeczeństwie, w którym mieszkasz? Czujesz, że twoja opinia w sprawie politycznych kwestii się liczy, i słucha się twoich poglądów? Inni ludzie konsultują się z tobą w różnych sprawach. Nie boisz się być zatrzymaną/ym przez policję? Wiesz, gdzie zwrócić się po radę lub pomoc, jeśli tego potrzebujesz? Nigdy nie czułeś się dyskryminowany z powodu swojego pochodzenia? Otrzymujesz odpowiednią ochronę socjalną i medyczną, zgodnie ze swoimi potrzebami? Możesz wyjechać na wakacje przynajmniej raz w roku? Możesz zaprosić przyjaciół na obiad do domu? Masz interesujące życie i masz pozytywne nastawienie do przyszłości?
Dyskusja omawiająca mechanizmy dyskryminacji.

3. Ćwiczenie służące nauki prowadzenia wywiadów kulturowych. Symulacja „Goście i gospodarze”. Studenci dzielą się na dwie grupy, połowa jest mieszkańcami obcego kraju –gospodarzami, a druga połowa turystami. 

4. Analiza bajek pochodzących z różnych kultur

5. Studenci przygotowują prezentację na temat wybranego kraju. Analizują i opisują ego kulturę w oparciu o następujące uniwersalne pytania/kryteria opisu kultur:

Władzę: ktoś zawsze musi rządzić, tylko kto i jak?} Znaczenie Grupy oraz Jednostki: Kto ważniejszy? (koncepcja „ja” niezależnego i „ja” współzależnego)} Relacje między płciami: Role Kobiet i Mężczyzn oraz ich wzajemne stosunki?} Organizację i przewidywanie przyszłości} Zakorzenienie w tradycji vs otwarcie na zmianę} Pracować, aby żyć, czy żyć, aby pracować?} wyrażanie emocji (kontrola emocji a spontaniczna ekspresyjność

6. Studenci przeprowadzają debatę na temat uniwersalnych znaków, zachowań, gestów sprzyjających skutecznej komunikacji w środowisku wielokulturowym.  



3.6. Kryteria oceny osiągniętych efektów kształcenia

	Efekt kształcenia
	Na ocenę 3 lub „zal.” 

Student potrafi
	Na ocenę 4 student potrafi
	Na ocenę 5 student potrafi

	
	
	
	

	
	
	
	

	W1/U2
	W przygotowanej samodzielnie prezentacji stosuje niektóre/wybrane terminy z zakresu komunikacji 
	W przygotowanej samodzielnie prezentacji stosuje niektóre/wybrane terminy z zakresu komunikacji
	Jest dobrze zorientowany w terminologii z zakresu  komunikacji międzykulturowej, posiada własne definicje terminów

	W2
	Poznał wybrane procedury krajowe i UE dotyczące komunikacji międzykulturowej 
	Poznał wybrane procedury krajowe i UE dotyczące komunikacji międzykulturowej
	Poznał wybrane procedury krajowe i UE dotyczące komunikacji międzykulturowej

	W3
	Poznał wybrane bariery kulturowe 
	Ukazuje większość barier
	Ukazuje większość barier w komunikacji międzykulturowej 

	W4/U2
	Przygotował prezentacje na temat kultury wybranego państwa
	Przygotował prezentacje na temat kultury wybranego państwa, w oparciu o większość kryteriów
	Zastosował się do wszystkich wytycznych wykładowcy w przygotowaniach i wygłoszeniu prezentacji. Dokonał analizy porównawczej 

	U1
	Nie ukazuje konsekwencji różnić międzykulturowych Nie interpretuje zjawisk międzykulturowych  różnice kulturowe na przykładzie bajek
	Interpretuje wybrane zjawiska międzykulturowe
	Interpretuje wybrane zjawiska międzykulturowe

	K2
	+
	+
	+


3.7. Zalecana literatura

Podstawowa 

1. Bolten J., Interkulturowa kompetencja, przeł. B. Andrzejewski, Poznań 2006. 

2. Le Clézio J. M. G., Meksykański sen albo przerwana myśl indiańskiej Ameryki, przeł. Z. Kozimor, Warszawa 2010.

3. Hall E. T., Bezgłośny język, przeł. Z. Roman, A. Skarbińska, Warszawa 1987.

4. Hall E. T., Ukryty wymiar, przeł. T. Hołówka, Warszawa 2005.

5. Hall E. T., Reed Hall M., Czwarty wymiar w architekturze, przeł. R. Nowakowski, Warszawa 2001.

6. Hofstede G., Hofstede G. J., Kultury i organizacje, przeł. M. Durska, Warszawa 2007.

7. Huntington S. P., Zderzenie cywilizacji i nowy kształt ładu światowego, przeł. H. Jankowska, Warszawa 2007.

8. Matsumoto D., Juang L., Psychologia międzykulturowa, przeł. A. Nowak, Gdańsk 2007. 

9. Paleczny T., Interpersonalne stosunki międzykulturowe, Kraków 2007.

10. Pomiędzy kulturami: szkice z komunikacji międzykulturowej, red. M. Ratajczak M., Wrocław 2006. 

11. Richard R. Gesteland, Różnice kulturowe a zachowania w biznesie, Wydawnictwo Naukowe PWN, Warszawa 2000. 

12. Michał Głuszkowski, Socjologia w badaniach dwujęzyczności, Wydawnictwo Naukowe Uniwersytetu Mikołaja Kopernika, Toruń

13. Marian Bugajski, Język w komunikowaniu, Wydawnictwo Naukowe PWN, Warszawa 2007;

Uzupełniająca

1. Jandt Fred E., An Introduction to Intercultural Communication, Sage Publications Ltd. 2016;

2. Holliday Adrian, Intercultural Communication & Ideology, Sage Publications Ltd. 2010;

3. Piller Professor Of Applied Linguistics Ingrid, Intercultural Communication, Edinburgh University Press 2000;

4.  Agnieszka Kołodziej-Durnaś, Red., Formy życia społecznego w wielokulturowej Europie, ECONOMICUS, Szczecin 2007.

4. Nakład pracy studenta - bilans punktów ECTS
	Rodzaje aktywności studenta
	Obciążenie studenta

	
	studia ST
	studia NST 

	Zajęcia wymagające bezpośredniego kontaktu studenta z nauczycielem akademickim w siedzibie uczelni
	
	10

	Zajęcia przewidziane planem studiów
	
	10

	Konsultacje dydaktyczne (mini. 10% godz. przewidzianych na każdą formę zajęć)
	
	2

	Praca własna studenta
	
	15

	Przygotowanie bieżące do zajęć
	
	5

	Przygotowanie prac projektowych/prezentacji/itp.
	
	5

	Przygotowanie do zaliczenia zajęć
	
	4

	Przygotowanie do zaliczenia całego przedmiotu
	
	1

	SUMARYCZNE OBCIĄŻENIE GODZINOWE STUDENTA
	
	25

	Liczba punktów ECTS
	
	1


	Data ostatniej zmiany
	17.10.2021

	Zmiany wprowadził
	dr Marta Komorska

	Zmiany zatwierdził
	Małgorzata Michalska – Nakonieczna 




